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£ éts. 

Ügy értettük hiteles helyről, hogy a' Nápolyi; 
Király, a' Föhertzegek, 's Udvari Fő Tifztek; 
úgy nem külőmben H. ^íuer/perg Ádám, és Gróf 
Zichy litván Hitvesével eggyütt , a' kik kísérőik 
a' Felségeknek, mind magyar köntösben jelentek 
meg Velentzében egy napon a' vendégségben; sőt 
még ezen jeles alkalmatbfíagra ^ a' Felségek* 
fzámára , pompáífan fel - tzifrázott hajókat hajtó 
Legények is mind magyafofian öltözködtek , hogy 
ezzel is keresheflek a' F . . Vendégek' kedvét. — 
Holnapra, Romába várják a' Nápolyi Felsége
ket. 

Egy nemes gondolkozású Hazánkfia, nevének, *s 
rnúlatása' helyének feltétele nélkül , igen 
kellemetes Verseit utasította hozzánk köze
lebb , melíyekben, ama' ditsö emlékezető 
Magyar Vitézekkel háláitatja eránttok bi
zonyított Hazafíűságunkat, kik a' Mars'* véres 
mezején áldozták fel Hazájukért ^Fejedel
mekért drága életeket. Elegét igyekeztünk 
ki tanulni a' Szerzőnek bétses nevét; de fem-
mi módon reá nem mehettünk. Sok okaink 
vágynak mindazáltal, hogy az említett 
Verseket azon nagy fzívü 's lelkű Hüfzár-
Tifzt Ürtól fzármazttakriak lenni gyaníttsuk, 
kinek példás tseíekedetét nagy meg illetö-
déífel olvashatta minden érzékeny Hazafi 's 
Leány, Munkánknak ezen folyó Szakaílzában. 
Mi, nem anyira magunkra nézve közölyük ezen 
terméízetes ÍTzépségü , 's tifzta hazafiúi buz
góságból fzármazott Verseket, mint az oly-
lyan Hazafiaknak ébrefztésekre, kiktől ki
telne, hogy fzolgálnának Hazájoknak, 's gya
rapítanák a 'Köz jó t , vagy egy , vágy más 
módon; de nemtefzik, a 'mi t tehetnének, 's 
mindenkor azzal fzoktak elő állani a' magok 
mentésére: Minek vásárlanánk drága árrori 

H k há-
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hál&aiatiamágot? — Fenn marad , a* Haza 
mellett tett érdemnek betse örökre. -— Igaz, 
hogy a' Maradék fzokta azt ofztán leg több-
ízör voltaképpen meg esmérni; de hogy ta
láltatnak, a' velünk élők között is oIly fel
emelkedett gondolatúak, és nemes érzésüek, 
kik Hazafi-Társaiknak koz-hafzonra tzéiozó 
fáradozásaikat ízi vekre vefzjk, 's betsülni 
valamint tudják, úfgy akarják is : egy jele* 
példa erre , a' mi Vers - Szerzőnk. — Ennek 
meg gondolása, olly hathatós gyönyörűséget 
önt fzíveinkbe, melly mind azon kedvetlen
ségeket el felejteti velünk, a' melly eket majd 
rend fzerént kell kóstolni, akármelly nagy 
tárgy körül fáradozóknak. — így következ
nek a' Versek: 

JÍeheron vizének belső partjáról, 1791. efzt. 
Mártz. 31-dikén. 
Trójának, árkába bé omlott bástyája, 

*S Hiúmnak, tőből ki dűlt palotája, 
Nem a' benne lakó Priamus Urának, , 

Sem-nein annak a 'fok vitéz bajnokának, 
Jü érette vére* patakját folyatta, 

'S életét jobbára alatta is hagyta: 
Hanem Homérusnak tsupán köfzönheti, 

Hogy a ' Világ nevét, még is emlegeti, 
€urtiust3 Sándor is áldhattya érette, 

Hogy hamvai közzül nagy nevét ki vette; 
Mert fem vitézsége, fem nagy bátorsága, 

Sem az egéfz Földet bíró urasága 
Nem mondhatta magát arra mehetönek, 

Hogy parantsolhaílbn a' néma időnek. 
Hány példát lehetne illyet elő hozni, 

De azzal unalmat találnánk okozni. 
Elég az , hogy méltó azt mindég betsülni, 

A' ki az érdemet újjá fzokta fzülni. —•'. 
Méltó vagy hát mind T e , Hazádnak Atlájpz, 

Mind pedig T e , ama* nagy fíerkults* Máffát 
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Kik a' Magyar Eget eggyaránt tartjátok, 

Hogy mi Alább-írttak áldást mondjunk rátok. 
Mert ugyan is annak bövséges jutalmát, 

Hogy meg törtük a' vad Mahomet' hatalmát, . 
Ti tölletek vettük. Mi tsak érdemlettünk, 

'S ámbár (hogy meg vallyuk ) eleget is 
tettünk: 

De annak mind híre, mind neve, mind bére 
Bízatott tsupán az Isten' kegyelmére.— 

Ti vagytok, a' kik fel vettétek ügyünket, 
Nem hagyván vérünkéi el folyni nevünket. 

A* mint fok Atyáink, kik nagyokat tettek, 
Az éhel-hóltt idők' prédáivá lettek: 

G-r-g, 's K-r-k-sre mert hogy nem akadtak, 
A' feledékenység' vermébe fúladtak: 

Így vetettük volna nevünket nyakunkba 
Mi i s , midőn belé feküdtünk sírunkba, 

*S a' melly hantok fedik porrá lett testünket, 
Ugyan azok nyomták volna el hírünket; 

De T i , bár halandók, a' halál' torkából 
Ki húztátok, siket 's néma orfzágából. — 

JSTéktek kofzönnyük há t , hogy meg-holttlétünkre 
Számot tartunk a' más világi éltünkre. 

Mert hogy élve éltünk, íften tselekedte; 
De hogy hálva éljünk, Munkátok engedte. 

Kivan nyuk hátfzívből: áldottak legyetek, 
Mert velünk valóban nagy jókat tettetek; 

És ámbár óhajtjuk, 's méltán is fzeretnénk, 
Hogy veletek eggyütt vígan Örvendhetnénk: 

De azért imádjuk Mennyei Atyánkat, 
Meg ne foflza hamar tölletek Hazánkat. 

Az a' végső óra (okáig bújkállyon, i 
A' melly van rendelve, hogy rátok talállyoa 

Addig pedig azok a' fzikrádzó ízének, 
Mellyeket gyújtatok, nagy lánggal égjenek; 

És midőn már tűzök lobogni meg ízokott, 
'S olthatatlanná lett: akkor haggyátok ott; 

'$ jöjjetek, hogy azt a'jutalmát vegyétek 
Munkátoknak, mellyet régen érdemletek: 

H h 3 Ügy-
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Úgymint Neveteknek halhatatlanságát; 
Lelketeknek pedig örök boldogságát. 

Áy többiek' fejében , eggy 
, érzékeny Lélek. 

József Főhertzeg , 3 hetekig tartott nehéz be
tegségéből fzerentséíTen fel gyógyult, 's már újra 
el kezdte járni a' Ts . 's Kir. lovagló Oskolát; 
mellyben más Ns Iffjak is taníttatnak a' lovag
lásra. 

Amália Fö - Hertzeg - Afízony , himlőben 
fekfzik. 

F. M. L-Gr. Wartensleben Ür , terhes betegsé-
géből már nagyobb réfzént fel-épüít. 

Az Illyriai Rantzellária , a' Szent Lörintz* 
Szerzetén vóll Apátzák'Klaftroma félébe költözik, 
a' Lobkovitz Házból. 

" Kohl mark t nevezetű útízán, el sétál nem 
régiben egy madár-látta í'zép Menyetske. Bizonyos 
Atnglus Gavallérnak nagyon ízemébe tűnt fzokás 
fzerént e' gyönyörű tárgy: azért is utánna ered
vén , egéííz' a' lakásáig nyomozta azt. A' mint 
bé akar térni a' D á m a , meg ízólíítja az Anglus, 
ha fel mehetne e' 0 is vele; A' válafz , meg
felelt a' reménységnek; „Nékem ugja?i nints Jze-
rentse'm úgymond esmérni az Urat; azonban min
den jót fel iej'zek felőle. " — Nem is tsalattatott 
meg reménységében : mert hogy el vált tőle az 
Anglus, 50 aranyat nyomott a' markába; —- Di-
tsekedve befzélte mas nap az Anglus egy Társa
ságban, tegnapi fzerentsés vadálzatját. A'Társa-
ságban nagyon figyelrnetefíe tett ezen befzéd eggy 
Urat, ki is kérte az Anglust, hogy fzerezne né
ki is esmerettséget azzal , az ő le - irása fzerént 
olly kívánatos fzépségű AÍTzonykával. Délután 
el mentek az ablakhoz , 's hát meliy igen meg
hökken az Anglus, midőn hallya Társától , hogy 
faját Hitvese légyen annak az ő fzép AÍTzonya. — 
Feleségére fordulván ezentúl a' meg fzomorödott 
Fér j , így intézte hozzája fzavait; „Adjon vijfza 
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az Affzony ennek az Ürnak 49 aranyat; mert Ő 
nem tudja, hogy'' kél itt a' portéka ? — Szeretem 
tudni, a' mit meg tapafztaltatott velem az Afz-

fzony, hogy t. i. az én fzeretetemben 's tárfalko-
dásombanfemmi gyönyörűségét nem találja; mclly-
hez képest nagyon kedve Jzerént fog esni, remény
lem , az egymástól való el - válásunk , mellynek 
efzközléséhez, mindjárt hozzá fogok holnap kez
deni. " 
Az itt alább következő írás-Töredéket, olly tzél-

lal kívánta általunk közöltetni d Fordító Ür, 
hogy annak olvasása által, fel - indíttaffon 
valamelly jó fzívü Magyar Mecénás , azon 
fordított Munkának ki-nyomtattatására, melly-
höl vétetett a' Töredék. A Munka, 17 írott 
árkusokból áll ; következésképpen nem fog 
többre menni nyomtatásban, valami 9 árku
soknál. — J£ Fordító Ür, kéfz, ha külömben 
meg nem lehet, á! nyomtatásra meg kívántató 
költségnek felét magára vállalni; avagy vala
melly Könyvnyomtató Úrnak is által adni olly 
móddal, hogy tőle 100 nyomtatványokat nyer* 
heffen ki-adandó munkájából'. 

T Ö R E D É K 
jEggy illy tzimü: Az Affzonyi Nem, a* XIX. 

Százban — álomi - látás, még Írásban lévő 
Fordításból. XIII.' Réfz. 

A* Tan ít ás. 
önn' másától értetődik az , liogy fö gondunk

nak kell lenni , Gyermekeinket Kerefztényekké 
nevelni; 's a$" vallásbéli tudományokban, eimé-
jek' tehettségéhez illendőképpen oktatói. Nem 
úgy festjük mi a' Teremtőt ö eiőttok, mint ret
tenetes Istent; hanem, mint véghetetlen Jóságot, 
fzámtalan Világok' At tyát , minden Jóknak Rút
fejét. E'fzerént oktatjuk őket napról napra, vilá
gosítjuk elméjeket, és fzíveket minden nemes er. 
jsöltsök' lak-helyévé teíTzük. Ennekelötte vagy 

igen 
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igen fzabad gondolkozásúak, vagy igen ostobák, 
bigottok voltak, a' mint hallyuk , az aflzonyi 
Személlyek; mi őrizkedünk ezektől., hogy fe búja, 
fe pedig vak-buzgó AÍTzonyokat ne nevellyünk. —• 
Minél több fzánakozást érdemlő tárgyakra teízük 
őket figyelmetesekké; minél érzékenyebbekké te
hetjük ízi veiket: annyival közelebb jutunk tzé-
lunlioz *). Az érzékenység, forrása minden er-
jköltsöknek. Áz érzékeny Lyánykánál, nem lehet 
drágább kintse a' Férjfinak. Mire megy a' gon
dolkozó Férjfi, az érzéketlen Affzonnyal ? **) — 
A' Világnak leg fzebb, leg fzívrehatóbb törté
netei , mindeggyek előtte; ezek eránt, fzínte úgy, 
mint Férje eránt érzéketlen. — Az érzékeny fziv 
előtt , minden gyönyörűség. NyájaíTágra, hála-
datoííagra nyit néki utat az egéí'z Világ. Min
denütt, a' Teremtő' jó-tévő kezeit tsudálja; a' 
föld'terméseiből, annak ajándékjait gyűjti; afz-
talát annak köfzöni; annak oltalma alatt nyug-
fzik l e , és tsendes, nyugodt fel-ébredését is attól 
vefzi. Érzi annak tanításait, fzerentsétlenségében; 
boldogságában kegyelmeflegét ***). — Már a' 
Gyermekek is érzik, mihelyt tsak egy keveíTé 
tudnak is Ítélni, mire legyenek rendeltetve. Ez 

az 

*) Mitsoda külömbség! A* mojiani AJfzonyi 
Személlyek, hideg vérrel nézik a vadak' ke
gyetlen viaskodását ( Hetzen der Thiere) , és 
a* véres Jzomorá játékokat Jzínte úgy. Melly 
igen érzékeny Teremtések ! 

**) Legyen Vhilofophus, mint Jbk mojiani Férjfiak-
nak kell tenni. 

***) Mi nálunk ezekről igen keveset tudnak^ vagy 
Jemmit Jem akarnak tudni. At közönséges meg 
jegyzés ez: JÍ* kenyér jön a1 Zsemlyéstöl; 
Ű' hús Ű' fzékböi; á* pénz <a' bányából. Télben 
hideg i nyárban meleg. 
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az a' kő-fzirt, meily annyi hajó-töréseket, tévely
géseket okozott. A' Leánykáknak, tsak akkor 
akarta az ember tudtokra adni, miért vágynak 
a' Világon, mikor már igen is tudták ****). -*• 
M i , idejébben meg mondjuk nékik, mi a' köte-
leíTégek; de ezt az oktatást, a' nemes erköltsnek 
józan képzelésével öntjük beléjek; fzívekre adjuk, 
hogy mindent, valami az illendőséggel, és a* 
fzép maga - viseléssel ellenkezik , útállyanak. 
A' mellett, nem ama* parantspló, nyers, hanem 
baráttságos hanggal élünk; ez az utóbbi, fokkal 
hafznosabb, és foganatosabb az elsőnél^ — Majd 
tsak nem fzükségtelen azt elő hozni, melly igea 
igyekfzünk azon, hogy a' Leánykák írni, olvasni, 
rend fzerént, és gyorsan tudjanak. Szegény Eleink 
azt tartották, hogy nem ízükség a' Leánykáknak 
írni tudni; elég, ha könyvből imádkozhatnak. —-
Jíálunk , valamint a' férjfi -, fzint' úgy a' leány-
Gyermekeknek is vagyon, még pedig minden hely*' 
eégben oskolájok. A' Tanítók nem Köfzörűsböl, 
Vargából, Afztalosból 's a* t. lett Kántorok; ha
nem tanúltt , és királyi Véd alatt lévő Személy-
lyek, kik, nem lévén egyéb kötelefiagek, tökél-
leteflen folytatják hivataljokat. A' mi Leánykáink 
hat efztendös koroktól fogva, míg a* tizenkettő" 
dik efztendőt el nem érik, járják az Oskolát; a j 
alat t , az irás 's olvasás mellett,, egyebet is ta
núinak; tanúinak helyesen írni; tanúinak hiftoriá-
k a t , 's erköltsi tudományokat, ltülönöíTen pedig 
fzám*adást: mivel nem tzifra Báboknak, hanem 
jó GazdaíTzonyoknak neveltetnek., kik a' házi 
költségeket, jövedelmeket rend fzerént fel-jegyzik; 
azokról , ha Férjek úgy kívánja, Czámot adnak. 
Azt ki ki tudhatja, hogy ha néhány garasok %i* 
feáznak i s , azokért a' Férj , kedves Féleségét á* 

Vér-

'*#*)! Elég húr! 
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Vér-Biró eleibe nem idézi; de azAÍTzonynak ma
gának is kell azt tudni: ne talántán annak á* 
házi gazdaságnak, mellynek ö az^Annya, káro
sodása következzen; és az ö iiiyetén- restsége, 
Férje 's Gyermekei elleji hűségtelenség lenne. — 
A' jp erkőltsi tulajdonságok , fzentek előttünk, 
's mi azokat a' leg - fzorofTabb értelemben meg
kívánjuk. Az illendőség ellen el követett vétkek
ért keményen fedjük Gyermekeinket, mert tud
juk, melly közéi legyen az aíTzonyi Nemben a' 
gonofzság , az illetlenség' határjahoz. A' leg-
kiíTebb hazugságért, kemény büntetést érdemel 
a' Lyány ka ; a' ki a' hazugság mellett el nem 
pirul, az már el indult a' tsalárdság' útján. —• 
A' rend - tartás , tsínojfág, mértéklctejjég, takar é-
hoffág, józanság, a' mi Lyánykáink' farkallatos 
törvénnyei. Ezekhez idején korán fzoktattatnak, 
hogy mind ezen tulajdonságok végtére terméfzetté 
váljanak bennek. ])e gondolhatni e' a 'Világon 
valamit rútabbat, mint a 'gondatlan, tifztátalan, 
inér t^let len, és tékozló réfzeges Aíízohy? Mi 
onnori *s Maradékaink' Ellenségei lettünk volna, 
ha el nem törlöttük volna ezt az emberi boldog
ság' nagy akadalyját. — Minden, tsak a' fzokás^-
tói függ. Az az utálat, melly akármiféle gonofz
ság ellen, az iffjúj efztendőkben gyökeret vert; 
az a' gyönj'-örüség, melly ez vagy amaz erköits-
nek képzelésében támadván, fzívre hatott : egéfz 
liathatqíTágával tart az embernek egáíTz élete* 
fogytáig, ha bár világofíabb okokkal mutatások 
sem járulnak is hozzája; és foha fe törűítethetik 
el egéífzen. Az AíTzonyi Nemnek fzüzeíTégét, a' 
jó Anyák által gerjefztett terméfzeti,; iífjúi fze-
mérmeteffégnek köszönhetni inkább, mint, egyéb 
©koknak, demonftrátzióknak. *' 

A' többi következik. 
-d Neuvidi Újságból. 

Maffillón János — és Tiuc/ifes Gebhard be-
izéllgetnek egymáííal a' Halottak' Qrízágában: 
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MaJJillon János, ezen Századnak 42-dik; éle

tének pedig 79-dik efztendejében hóit meg, Cler-
monti Püspök fővel. Szírreható ékesen-l'zólíáflal 
bírt. Nagyon esmérte az Embert. Tifzta, de igen 
kemény volt az erkőltsi tudománnyá. Azt mon
dotta néki XIK Lajos, midőn elöílzör hallotta 
vóma predikállását: „Midőn azokat halgattam, 
kik Atyaságod előtt predikállottak, meg voltam vélek 
elégedve; de mojl midőn Atyaságodat hallottam', ma-
gammái nem vale'k megelégedve. " — Truchfes Geb-
hard, Colóniai Érsekké lett 1517-ben. Úgy belé íze-
retett egy Gereseimi Fundátión lévő Dámáha. Maris -
feldi Ágnesbe, hogy azt 1582. titkon el-vette; kedvé
ért Proteftansa lett; 1583. Rofenthalpan; 1584 pedig 
BonnbanközönségelTen tartotta lakodalmát:hanem 
mivel már i583ban Ie-tétetett a' Colóniai Rend éktől; 
a 'Pápa által is ki-tiltatott az Ekklesiából: kénte-
leníttgteft Hollandiába fzaladni, holott íóoj-bea 
meg hólt. 

Truchfes. No MaJJillon ! hogy' tettzenek né
ked a' Patrióta-Püspökök Frantzia Orfzágban? — 
tsak az én Mansfeldi Ágnesem' hijjával van a' 
Nemzet Gyűlése: ha ez a' fzép Dáma ott ülne 
közötte -— merem mondani, hogy 14 napok alatt 
mind feleségesek lennének a' Frantzia Orfzági 
Püspökök — úgy meg tudta ám az kedveltetni 
a' házaílagi életet. Maffillon. Igen te veled, de 
nem oílyan könnyen bóldogjálhátna a' te Ágne
sed i s , más jó gondolkozású Püspökökkel. —I 
Truchfes. De mit akarnak azok a' te jó gondol
kozású Püspökjeid? mit akar a' Római Udvar? 
*s a' papi Uralkodás.? — az egéfz Frantzia Nem
zet , másképpen akarja azt — tehát 's a' t. —• 
MaJJillon. Az egéfz Nemzet — n o g y ' gondolfz 
oliyat! — az egéfz Nemzet, nem is tudja, mit 
akar .— Truchfes. Azt tsak meg kell engedned, 
hogy a' melly Püspökök le nem tették a' polgári 
hitet, meg fofztaűak hivataljoktól, 's mások vá* 

lafz-

Ráday Gyűjtemény Jelzet 



Sí 0 b ( ö ) < ^ > 
IaFzl ittak azoknak helyeikbe; hogy a' Fejedele«t 
a' m iga Státusában, vagy a' Nemzet, oliy for-
májúvá változtathatják az Ekklésiai Igazgatás* 
módját, mint a' Hazának állapotja lúvánnya. — 
Majfillon. Utolsó állatásodat femmiképpen meg 
nem engedhetem. Truchfes. \$ miért nem? — 
Ma/J] Meg mutathatnám ugyan én azt néked, 
az ekklésiai Törvényből vett okokkal, hogy a* 
Nemzet Gyűlése még tsak eggy Egyházfit fe te
het ki hivataljából. De tudom, hogy az efféle 

- okoknak hallása, nem igen jól esik a' filosofu* 
füleknek : tehát Európa! közönséges el-intézésének 
elődbe való terjefztése által foglak tégedet az éa 
értelmemnek igazsága felől meg győzni. Truch» 
Szeretném én azt hallani. Ma/f. itt van Európá
nak közönséges Hiftoriája, forgasd utánnam, '* 
ha nem igazán fogok befzélleni: mond fzemembe 
bátran , hogy hazudtam, Truchfes. Jól van — 
mond, a' mit akarfz. Majfillon. A* Rómaiak* 

- idejében, mitsoda Népek lakták Európát, Olqfz 
Orfzágon kivül? — nézd meg a' kezedben lévd 
Hiftoriában, 's olvasd. Truch. Tudom én azt 

^kÖnyv nélkül is : Barbarusok voltak azok, kikkel 
sü Rómaiak, a' magok ragadozáshoz fzokott ki* 
vánságokat nem gyakorolhatták egéffzen ked* 
vekre. Ma/f. Jól mondod: hát midőn Conftanti* 
nus Tsáfzár után el bomlott a' Római Birodalom^ 
mit követtek el ezek a* mi barbarus Eleink? —• 
Truch. Minthogy akkor újra nem vóit femmi 
tartalékjok, kóborlóba indultak; eggyik felekezet 
J-eá ment a' másik nyakára, 's el hajtotta ay&t 
elöbbeni helyéről; az ismét a r harmadikat: és 
ez a' vadáfzat így tartott éfzaktól, Sarmatziától 
és Skandináviától fogva, Angliáig, Aquitániáig^ 
és Lombardiáig. Maff, Az igaz. Sehol nem volt 
állandó helyek a' Nemzeteknek. Széltire pufztí-
tották 's foglalták a' főidet. — Mikor fzünt meg 
ezen tol vajkodások a* Nemzeteknek? úgy e 'hogy 
akkor , midőn a' Kerefzténység terjedni kezdett; 
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a* midőn Clodoveus (F r .K i r á ly ) , és annakutánna 
Nagy Károly Tsáfzár, a' Kerefztény Vallásnak 
oltalma alatt arra vették a* Nemzeteket, hogy 
lakó helyeiket ne változtattak. Truch. Ez is igaz. 
Majf. Moft már többet mondok. — Az Európai 
Nemzetek, hasonlók voltak a' prédából élö va» 
dákhoz; olly tudatlanok voltak azok, hogy 
moft íémmit fem tudnánk felölök: hanemha a' 
Rómaiak írták volna le őket a' magok Hiftoriáik-
ban. Eggyik Nemzet nem értette a' másikat; 
's hány Nemzetek voltak pedig? — Azonban 
elő áll a* Kerefzténység, le telepedik Romában, 
az AuguJiusoK hajdani fényes Trónusának düle. 
dékeire, 's a' vala leg első gondjok is Elöljárói, 
nak, hogy sC Bar barmokat állandó lakozásúakká 
teheíTék, 's egy - formájú gondolkozás* módjára 
vehették. Truch. Ez t , nem tagadhatom, mivel 
a' Hiftoriákból is úgy tanultam. Majf. Éppen 
onnan fzármazott a' Papi Uralkodás (Hierarchia)* 
Püspökségek állíttattanak fel t. i.* *s a 'Szerze
tesek voltak Segédei st Püspököknek, a*Nép'egy-
formájú gondolkozásának efzközlesében. A' Kri-
ílus' Tudománnyá ( mellynek valóban egy Filo-
í'ofus fe tehet — bár Mirabó legyen is az — 
jobbat ellenébe) mind inkább inkább el terjedt 
Európában; azután magok £ Bar b árus ok is által
látták annak hafznos voltát. A' mint a' Kerefz
tény Vallás terjedt, ahoz képest nevekedett az 
Embereknek egyenlő gondolkozások' formája is; 
és az ö közöttök olly fzükségesképpen meg ki-
vántató közösülés (communicatio)< A' közép
pont Romában volt, 's onnan vonták fel az Eu' 
répái minden vélekedéseknek húrjait. Tr, Oh! 
melly fok gonofzoknak volt fzerzöje az a' Római 
Udvar! Majf. Nints a' Világon Barátom! olly 
fzerzemény, mellyhez idővel vifíza-élés ne fér-
kezheíTen.—. Ha igaz leflz is az , hogy a? Római 
Udvar fok gonofzoknak fzerzöje volt: az is igaz 
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$m má§ felöl, hogy tsak ugyan ö volt az , a' ki 
ki vette Európát a' Barbaruffagból; Ö volt az oka 
annak pallérozódásáiaak, 's egymáshoz való tar
tásának. Melly meg-betsűlhetetlen jótétemények 
pedig ezek! minémü böltseíl'ég kívántatott meg 
ezeknek eszközléséhez! Truch. De az által mcd-
nélkülvaló hatalomra tett fzert a' Római Udvar: 
nem akart a' Világi Hatalomtól függeni. Majf. 
E z , fzükségesképpenvaló elö-mentte volt a' papi 
Uralkodásnak. Mert , ha a'Püspökök az akkori 
világi Uralkodóktól függöttek volna: meg akadá
lyoztatott vólria az emiitett papi Uralkodás, a' 
még akkor egéíízen meg nem fzüntt barbarusi 
erőszakoskodások által. Két réfzekre oíztattak 
fel az emberi vélekedések: úgymint örökké *'?& 
ideig - való vélekedésekre. Az első rendbeliek, 
egéíTzen tsak a' papi Uralkodáshoz tartoztak; 
a' másod rendbéliek pedig a' Fejedelmek' intézése 
alá. Truch. 'S ha mind ezeket meg engedem is 
néked, mi ofztán azokból a' Frantzia Orfzdgi 
raoítani Püspökökre nézve a' következés? Maff, 
Igen nagy: az Embereknek egyenlő gondolkozás 
formájára való vétetések áitaí, 's annak további 
fenn-taríása végett juít nyert arra a' Római Udvar, 
hogy az Ekklesiápak Elöljárói, az ő fő vigyázása 
's intézése alatt legyenek. Által látták ennek a* 
liafznát minden bőíts Fejedelmek, és azért íoha 
fera is támafztottak kérdést az ellen; mivelhogy 
úgy fzóliván •> minden Európai Uralkodók meg-
eggyeztek volt benne, hogy annál iiaggyák az 
Ekklésiai Igazgatást, a' ki feí-állította azt. Truch. 
JMoft.nem fokára reá fogfz jőni úgy e', a 'Papok ' 
hatalmára. Majfillon. Tellyefíeggel nem: nem a' 
Pápák' hatalmára ; hanem a' Kerefzténységnek 
kezdetétől fogva fel-állíttatott Ekklesiára, 's an
nak hatalmára, a' melly valósággal mindentől 
liáládatofíagot érdemel, valaki el járja elméjével 
az abból eleitől fogva áradott hafznokat. Ezen 

pa-
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papi uralkodásnak közép-pontja, az igaz, Romá
ban volt; azt fém akarom előtted el tagadni, 
hogy a 'Pápák ki mozdították hébe-korba éreti 
kozép-pontot helyéből. De ezen papi uralko
dásnak hatalma, nints egéJTzen a' Pápák' kezé
ben. A' kozép-pont egy, fő Papokból, Kardiná
lisokból álló Gyűlés; minden Nemzetnek van ott 
Szófzollója j és van minden Nemzetnek í'zavá a' 
C;j-ülésben. Arinak meg mutatására, hogy az 
Ekkiésia fólia is el nem távozott az egyformájú-
ságtől: tsupán az egéfz Katholíka Kereszténységet 
terjéíztem fzemeid eleibe. Mindenütt ugyan azon 
gondolkozás módját, tzeremoniákat, pompái;, 's 
hit' ágazatit lehet tapafztalni — ez, valóban olly 
dolog, a' melly figyelmeteííeget érdemel, mivel 
már régebben tart ezer efztendönél. Tr. Meny. 
nyünk már a' Frantziákra. Majf. A' Frantzía 
Papság, tsendelTen viselte magát a' Revó'lűtzió 
alatt — filoíbíiai Lélektől vezéreltetvén a' Nem
zet Gyűlése, végekre járt egy végzésével minden 
Klaftromokaak. Sok főhajtás követte ezérí tse-
lekedétet; de zúgolódás nem: mert még ekkor 
liem bizgatta meg a Nemzet Gyűlése a' papi 
uralkodásnak fundamentumát. Tovább ment á-
zonban tsak hamar, a' Klaftromok' eltörlésénél 
t. ii a' Püspökségeknek, 's más papi Tifztségék-
nek jövedelmeit nagyon meg nyirbálta. Még 
ekkor is tsendeíTégben maradt a' Papság; hanem 
utóllyára hívségre kötelező esküvést is kívántak 
a' Nemzet' Solonjái a' Papságtól. — Igaz , hogy 
az efféle esküvés , fzükséges egy jól el intézett 
Státusban; de nem eggy ollyan függetlenségben, 
's rendeletlenségben $ a' minemű uralkodik Frati-
tzia Orfzágbah:, mellyet még eggy Európai Hatal-
maíTág fem hagyott helyben; 's a' mellynek pt»-
dig meg kellene lenni, ebben a' nagy Kerefztény 
Közönséges Társaságban, melly az Uralkodók 
Jközött, egy közönséges- fzövettség fzersat oízta-

tott 

Ráday Gyűjtemény Jelzet: 778 



48^ $fc> ( o ) <U& 
tott fel. Mi történt? A'Nemzet Gyűlése, meg* 
fofztja hivataljoktól a' Püspököket, és Plebánu-
sokat; másokat fzenteltet fel azoknak helyébe: 
holott erre femmi engedelme nem vol t , a' papi 
uralkodásnak közép - pontjából Romából. — Ez 
már bizonyára nem egyéb , hanem a' fzovettsé-
gekre , 's háládatofiagra való minden tekintet 
nélkül rendetlenül, 's tsak gondolomra tenni vál
tozásokat. — Ha minden emberi eggyezések, '« 
társasági fzövettségek olly erőízakollan femmivé 
tétethetnek: úgy tehát a* Nemzet Gyűlése' vég
zései is azon forsnak lefznek alája vettetve. — 
Nem a' Vallástól vették e' a' polgári Törvények, 
a' magok leg-hathatofíabb erejeket? Truch. Jól 
van , fzentül van — fzakadás leítz, és annaku-
tánna eggy új filofofiai Vallás fog fel állani, *s 
az egéííz Európában el terjedni. Majf, Előre nem 
néző Ember! — Hogy ha egyfzer filofofiai Val
lás áll fel: úgy minden Tartományban más más 
vallás fog uralkodni; oda leflz úgy az eggyesü-
lésnek közép-pontja; a* Filofofusok örökké vií'z-
fzálkodni fognak fzokások fzerént egymáííal: 
következésképpen a' Nemzetek is — és két fzáz 
efztendö múlva, oda esik viíTza Európa, a' hol 
volt JSagy Károly Tsáfzár* idejében. — Látod! 
ezek a' te Filofonádnak következései. 

Tö r ö k Birodalom. 
A' Dwán, titkolni fzokta volt még ekkoráig, 

valamint tsak lehetett, a' Fényes Portát homá
lyosító minden vifzontagságokat: moft ellenben 
ífmail Várának fzerentsétlenségét, 's benne az 
Orofzok által el követett vér-ontást nem tsak el 
nem titkolta; hanem még fzer felett nagyítva tette 
azt közönségeire, hogy ez által is annyival hat-
hatóflabban fel buzdíttsa á' Népet, az Orofzokon 
való boflzú-állásra. — A' Birodalomnak Európai 
Tartománnyait azzal hitegeti, hogy"Asiában H- ,, 
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mérdek Nép fogott fegyvert, *s még pedig olly 
tűzzel, hogy alig várhatja a' viadalnak kezdetéi; 
azonban még egy Konjiantzinápolyi Tudósítás fem 
•mlékezett felőle, hogy annak a' feles ízámú 
Asiai Katonaságnak érkeztek volna néhány üfz-
tállyai a' fö Városba: azt ellenben bizonyítják 
a* leg újjabb Levelek , hogy Anatóliában igen 
nagy zenebona támadott légyen, az erdfzakkal 
való katona - fzedés miá; es hogy az Európai 
Basák is igen nagy üggyel bajjal fzerezhetik öí'zve 
a' Legénységet, 's eleséget. — Konjiantzindpo/y-
nak némelly réfzeiben, jelengette már magát a* 
pestis, az igen lágy tél után. 

A' PruJJziai Udvarnak abbéli maga kinyilat
koztatását , hogy ő , kéfz úgy fel - mondani az 
Orofz Birodalommal való Békeílég - efzkÖzlés vé • 
gett ajánlott Közbenjáróságát, ha a' Porta más 
efzközöket talál az ö Közbenjáróságán kivűl, a* 
BékeíTégkÖtésre— úgy nézték némelly Tagjai a' 
JDiv annak \ mint eggy pllyan fortélyt, melly által 
a' PruJJziai Udvar, a' Porta? fegíttése eránt tett 
igéretét akarja meg másolni; de a' Nagy-Szultán 
's a' Miniitereknek nagy réfze, új jelenségét ta
lálták abban a' PruJJziai Király' baráttságának, 
's azért is nem változtatták elöbbeni hadi ízán-
dékjokat. — Hogy azonban a' Spanyol Minifter' 
ajánlását, mellyet tett a z , maga Udvara' képé
ben a' Közbenjáróság erántt, ugyan tsák méltóz
tatta néminemű figyelmeteffégére a 'Nagyúr : on-
san meg tettzik , mert a Reis-Effendi, igen fzé-
pen felelt, Tsáfzárja' parantsolatjából a' Spanyol 
követnek. 

Spanyol O rfz á gv 
A' Madtiti Orofz Követhez, egy Kurír ér-

„ kezett Mártz. 8-dikán P&ersburgból', ki a' Spa
nyol Királynak is vitt egy Levelet ( a' mint irják ) 
Tsáízáméjától, melly Levelében ajánlja az Orofz 
Tsáfzárné a' Spanyol Felségnek > hogy vállalja 
Magára a' Tsáfxámó Y a' P*rt4; kösatt való bé-

kes-
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kefFég-efzközlést, és addig ne ereíTze az udngliat 
hajós Sereget a' közép-tengerre. Hogy a' Spanyol 
Király , el-fogadta légyen az Orojz Tsáfzárné* 
ajánlását, onnan gondollyák némellyek, mivel
hogy az Orofz Kurírnak érkezése után kevés 
napokkal; mindjárt Kurírok küldettek Madritból 
Londonba, és Berlinbe; 's paranísolatok Cddixbat 
az ott lévő hajoá Seregre nézve. 

O r ofz Birodalom. , 
Hg Pótemkih , , Mártz. n-dikén érkezett Pé-

tersburgba. Tsak kevés ideig léfzen ott múlatása 
a' mint írják, 's ismét viflza fog térni Jdfzvdro-
sába, hogy a' Törökök ellen váló viadalhoz jó
kor hozzá kezdetheíTen. — Lieflandiában, min-
den i'itak rakva vágynak, eleséget 's más egyéb 
hadi kéCzűíeteket vivő ízekerekkel, és az oda 
váló Sereghez rendeltt újjabb meg újjabb fegíts-
tséggek 

Elegyes Tudósítások. ", 
Egy Berlini Tudósítás fzerént, el-kerülhetet-

len már a' had Prujfzia cs Ruffzia között; 's rövid 
időn ki is fogja a' had - indítás eránt való írását 
adni a' Prujfziai Udvara —-' anginában is el van 
végezve, hogy hajós Sereg mennyen az Örofzok 
ellen, ha mindent viííza nem akar adni a' Törö
köknek SL Tsáfzárné. — Ez pedig meg akarja, tar
tani Otzdkóvot, vidékestül. — A' BrabantziaiRen-
dék , Gyűlést tartottak ezen hón. 4 dikéri: óltal-
iriokra az egéfz Brúxeliai Örizetet ki-állíttatta volt 
Bender Fővezér. — A' hires MirabÓ, tsak ugyan 
még hala életének 42-dik eíztendejében, Ápr. 2-
dikán dél előtt. Az nap , minden játék-néző he
lyek zárva tartattak \ a' Népnek közönséges aka-
ratjábóh Teste , a' gyanúságnak el - hárítására 
fel-böntatott. Az egéfz.Nemzet Gyűlése jeien volt 
4-diken estve a'temetésen, Á 8 napokig gyáfzolta. 

Küldjük a' T t árkust, az Orfzág - Gyűlése' 
Hiítoriájából. 

Kőit Betsben, Ápril. 19-dik napján 1791. 

Ráday Gyűjtemény Jelzet 


